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LETTER FROM THE EDITOR

Dear Readers/Aoporme Yuratean,

Happy autumn, and welcome back to Wiliam and Mary! In the following pages, you will see
students recount their summer adventures, share inferesting tidbits from class, and celebrate Russian culture.
Whether you are a new student or a hardened veteran of the RPSS department, we hope that you enjoy.

-Robin Bradley, Head Editor

HEPTA: THE BAIKAL SEAL
MAMCOH AUMADAA

Osepo baiikan camoe 6ombllioe, CTapUHHOE U
ry6okoe 03epo B Mupe. baiikan Takoil HeoOBATHBIIA,'
MHOTHE >KUBOTHBIE XHUBYT B 03€p€ WM OKOJIO HEro:
MEBENN, BOJKH, 3ailbl, oceTprl U apyrue. Ho, rae-to
B o3epe balikan »xuByr Heprnbl. Hepna - ManeHbKMii
TI’O.]'IE!HI).2 Onu OYCHb MUIJIBIC, )51 s COBETY1O,
NOoCMOTpeTh Ha WX  Qororpaduro. Heprbsr —
€AMHCTBEHHBIN NPECHOBOAHBIN BUJ TIOJIEHEH B MUpE.
Jlromn He 3HAIOT Kak HEpPIbl MOSBHINCH Ha 03€pe
baiikai.

Baiikan ouenp Oonblioe 03€po, a HEPIIbI
oueHb MayleHbkHe. OHH OKOJIO OIHOrO WJIM HOJITOpa
Merpa. Tonpko Ha MOJIOBUHY BbILLIE Jroaeld. Hecmorpst
Ha TO, YTO HEPIbl TaKHE KOPOTKUE U MaJIeHbKHE, OHU
BECAT ceMblecAT KwiorpaMMmoB. Hepmsl momHble
TOJBKO KOIZIda OHHU ChITble, NOTOMY YTO OHHU MOTYT
BECUTh HAMHOI'O MEHBIIE, €CIM OHM HE MOTYT HalTH
pbiObl.  Hepmbl  T100ST  €CTh  TOJIOMSHKH — 3TO
MaJIeHbKHe pBIOKH, KOTOpble JKUBYT Ha BCEM
MPOCTPAHCTBE TITYOOKOro 03epa.

Jtoqu He 3HAIOT, KaK HEpIbl MOSBIINCH Ha
Baiikane. MbI 3HaeM, 9TO OHH MIPHOBLIH [BA MIJUTHOHA

JeT Has3al, ¥ OHM Bce el JKUBYT TaM C OOJbLINM
yCIIEXOM. YUeHbIe AyMaroT, YTO TaM >KUBYT CTO ThICSY
Heprn. bomee Toro, Hepmel BaxHBI I JIFOAEH,
XKUBYIIMX okono baiikana. JlecATs TeIcA4 JIeT Hazaf,
MOM OXOTHIMCh 32 HEpMaMH’ : MHOTAA jis TOTO,
4TOOBI MX CHECTh, @ HHOra 1y MonutB. Ho ceromus,
HepraM HUYEro He yrpoKaeT, y HUX BCE B IOpSJIKE, U
oHHU OynyT XHTh B 03epe baiikan 10aro u cuacTiauBo.

'\\re gV

R

immense
seal
hunted seals

AYHLLMM PECTOPAH B TOPOAE!
AAEKCA MEAVMHA

Ha nmusx, s ena B yAMBUTENBHOM pecTopaHe!
B 5ToM pecTopaHe MHOTO MYYHBIX H3JIENHH, BKyCHas
KypHIla, MOPENPOAYKTHI, W OTIMYHBIE OBOIIH. OTOT
pecropaH-OyeT HaXOAWTCI B  CaMOM  Ceple
BunpsimcOypra u HaspiBaetcst oH — Kad. Kaxnmprit
CTyZIEHT 3a0eraer Tyna TOciIe M MEXKIYy 3aHATHAMH,
MOTOMY YTO STO CaMbIii YyHOOHBIM pPEcTOpaH st
CTyIeHTOB, H y Hero uyuymass ema. Cepsuc
TIPeKpacHbIii, MOPOKEHOE TAKOE CIMBOYHOE,” THIIIA
BCET/la Topsyas, a OBOIIM CBEXHE. OTOT PECTOpaH
TaKxkKe sBIAeTcA KaderepueMm, HO C Pa3HOOOpa3HBIM
BEIOOPOM  OJIOA W3  MEXAYyHAPOAHOW KYIHMHAPHHU.
WHorma y HuMX €cTh MEKCHKAaHCKHE, SIOHCKHE HWIN
UTaJbSIHCKHE OJ1I0/1a. 3aueM ITyTeNIecTBOBATh 110 MHPY,

Korza Jjydmas ema B mupe 31ech! Kpome Ttoro, B
“Ka¢’-e MHOTO OONBIINX SKPaHOB TEIEBU30POB IS
MPOCMOTpPa CIIOPTUBHBIX HIP BO BpeMs €Ibl. DTOT
pecTopaH OTIMYHO MECTO, YTOOBI TOCHIETh C
Ipy3bsAMH. Bam HHUKOTAa He HaJOecT KyIIaTh B 3TOM
3aBEJICHIH, TIOTOMY YTO KOT/Ia BB HAl/IeTe TO, YTO BaM
HpPaBUTCS, TOSBUTCS HOBoe Omromo. 51 pexoMeHmyro
3TOT PECTOPaH AJIS TeX, KTO BCET/a JIIOOUT €CTh YTO-TO
pa3Hoe. Bbl MOXeTe MPUBECTH BCEX CBOMX IpY3ed U
CeMbIO, YTOOBI BECENO MPOBECTH BPEMS U BKYCHO
MOeCTh BMECTE. JTOT PECTOpaH CTaHET BAaIlMM JIOMOM
BIamK OT J1oma. Sl nymaro, 9To BBl He Oynere
pazodapoBaHsbl!
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RUSSIAN HOUSE SPIRIT SPOTLIGHT: THE DOMOVOI
YHAPA LEHA

Have you ever heard of the Domovoi? If you have,
there's some chance that you first stumbled upon the term
while reading about Russian cultural history, or heard about it
from a professor. Even more likely, perhaps you learned of
the Domovoi during the Russian Myths and Legends class
taught here. Before the start of the fall semester, I had no
inkling of what nature spirits were, let alone the Russian ones.
Through engaging class discussions, exciting lectures, and
thought-provoking readings, my breadth of knowledge on
Russian pagan beliefs widened. Centuries before and during
the reign of the Russian Empire, the common people believed
in the existence of various nature spirits.

In 988, Vladimir the Great introduced Eastern
Orthodox Christianity to the Kievan Rus’, and decreed that
the inhabitants of the region be baptized in the Dnieper River.
However, this significant turning point in Russian history did
not stop the village people from practicing Double Faith; a
term generally used to describe a religious fusion of the old
and new. More specifically, this meant that the Russian
peasantry preferred to preserve their ancient ways of worship
and the rites of their pagan beliefs, as well as maintain the
traditions of Christianity like baptism and Christian holidays.
Although increasing skepticism about the existence of nature
spirits encroached on Russian families at the turn of the
twentieth century, many still retained their faith in the
importance in these spirit-protectors.

Domovoi derives from the Russian word "dom," and
this mostly-benevolent spirit resides in people’s houses in
Slavic mythology. A wildly expressive and capricious
guardian spirit, the Domovoi is referred to as the "master" of
the house, and its job is to shield the home from any
misfortunes and uncleanliness, keep the hosts healthy, and
protect livestock outside the house. Often mischievous out of
boredom, the Domovoi does not like being looked at, and can
erupt into passive-aggressive anger to maintain the social
rules and stability of the house. If dissatisfied, the Domovoi

may tamper with items in the house and inconvenience the
host, so as to hint at its unhappiness. In some cases, this trait
can be used by the host as an excuse for things gone wrong
(ex: the milk was spilled because of the Domovoi; if
something gets lost, it's the Domovoi's fault). There's also the
chance that the Domovoi may be so mad that it leaves the
home. Interesting, no?

The importance placed on the house spirits has much to do
with the cult of ancestors - so long as the spirits are mollified
by cooperation, heeding the Domovoi's standards, and
veneration, one's house will be kept stable and safe. The
common people of Russia continued this lineage of pagan
beliefs for centuries, rather successfully. So, next time you
lose an item in your own home, or something inconvenient
occurs, it might be the benevolent yet mischievous guardian
spirit residing in your humble abode, watching.

PELLEH3MSA HA KHUTY: «XKM3Hb 1 HEOBBIMAMHBIE MPUKAKOHEHMA COAAATA MBAHA YOHKMHAY
CAMAHTA AL,

absurdity of the

Stalinist Bam HpaBsitcs BoeHHBIE peivicTBusi? Bam
bureaucracy 2 1
2 descending HpaBsATca Henenocth CTaluHCKOH OHOpOKpaTHH?

from heaven on a
cloud
emergency

BosmokHo BBl Meuraere yBumerh CranumHa,
CIycKaromierocst ¢ Hebec Ha obnake,” B IUIATBE H C

landing on a pyxbéM? la? Torna y MeHs ecTh KHMra Juis Bac!
4 cfnc"(f:;;zt;‘;:“ «Ku3np ¥ HeoObIYaHBIE NPHKIFOYEHUS
2 atacrossroads ' conmatra Vpama YoHkuHa» ObUla  HammcaHa
o .
7 infrustration | BiazumupoM BoitnoBudyem B 1969 romy. Ilepen

nyOnuKanyed, KHHATA pPacIpoCTpaHsiIach depes
caMOM3JaTeNbCTBA J0 TEX IOp, MOKa OHAa He Oblia
omyOnmuKoBana Ha 3amane. JTo mepBasi U3 TPUIIOTHH
KHUT, BTOpas - «[IpeTeHAeHT Ha MPEeCTOoN», a TPEThs
- «IlepeMemIEHHOE TULIO.

HeiictBue kumru mpoucxogut B CCCP B
Hagane Bropoit Muposoi Boiiabl. [lo croxery
CcaMONIET  COBEpIIAET aBApUHHYID TIOCaTKy B
Konxose,” re commatr MBan YomkuH, kak MBau
Jlypak, cuMTaeTcsi caMbIM HecrocoOHbIM® cpemu

ToBapumed W HadanbcTBAa. OH  OTHIpaBIseTCs
OXpaHATh camMoiér. Tam, apMus 3a0biBacT 0 HEM, a
HKB/I mosiBuTCS apecToBath €ro 3a JAe3€pTHPCTBO.
Ho BMecTO 3TOr0 YOHKMH apecTyer uX, a Jajblie,
KaKk BBl MOXETe [JOra/blBaeTech, HAYMHAETCS
BECEJIbE.

Pekomenayro 1M s BaM NpouuTaTh ITY
kaury? 31ech, 1 Ha pacmyThe.’” BropocremenHas
TeMa CeKCU3Ma SIPKO MPOCIEXHUBAETCS B KHUTE. DTO
OTBJIEKaJla MEHS OT ciokera KHUrH. OTHOIIEHUs
MBana YonkuHa ¢ Hropoil, 0onHON W3 KOIXO3HUL, U
€ro UCKJIIOUUTENbHBIA MHTEPEC K CEKCY, 3aCTaBUIIU
MeHst 6pocuTh’ KHHTY B paccTpoiictse.’ OnHAKO,
CUMTAIO, YTO BBI3BIBAHME OSMOLMHA Yy YWTaTENs
XapakTepHO JJsi XOpOIIeH KHHUTH. A TaKKe,
XapaKTepHBIH 00pa3 KOIXO3HOW JKH3HH ITO3BOJISCT
YUTATEII0 XOPOLIO MPEICTaBUTh *KU3Hb B 1941-om
rofy.
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WHTEPBBIO C AAEKCAHAPOWM OPAOBOM
PUA HATYPKA & POBMH BPEAAU

The following interview was translated from Russian to English
and edited for clarity and brevity. Aleksandra Orlova is the
new Russian House International Fellow,

1.) Can you tell us a little about yourself and your
background?

Of course-- my name is Sasha, and I came to William & Mary
from Russia. My hometown is Moscow, where I’ve lived for
practically my whole life. But for the past three years I’ve been
living in St. Petersburg, where I recently finished my master’s
degree in Teaching Russian as a Foreign Language. I worked
for a year at Herzen University, and shortly after that, I came
here. I’'m really happy to be at W&M.

2.) What are your initial thoughts about Williamsburg and
William & Mary?

I came here from big cities, from Moscow and Saint
Petersburg, so you can imagine there are many differences
between my life in Russia and Williamsburg. But truthfully, I
really like it here. I like that Williamsburg is a very green city, |
like the people here; they are so open, friendly and always
ready to help. I like the campus. Here everything is different. It
is a different system , so I need a little more time to decide
everything that I like.

3.) And is this your first time visiting America?

No, it’s not my first time. I visited here once before as a
student, six years ago. I came to the US on the Work and Travel
Program. In the summer I worked at Martha’s Vineyard, where
I worked in a restaurant. In general it was a fun summer. But

that was six years ago; it feels like this is my first time.
4.) What do you like to do for fun?

I love reading and watching movies. I love spending time in
fresh air. I love being active, I can’t simply stay in one place. |
love sports and running: I just joined the running club here. 1
love basketball, and I love going to the gym. In general playing
sports.

5.) Is there anything you want to do in the United States while
here?

Oh of course! love traveling! When I came to the US for the
first time, I worked for three months and then I had the
opportunity to travel for three weeks.I went to the big tourist
cities: Boston, New York, some cities in California and now, I
think I want to repeat my travels because it seems I would view
them in a different light now because six years ago [ was a
student and had different interests.

6.) Do you have any recommendations for students learning
Russian?

My first recommendation is to come to the Russian house
often! I am here in order to help and to share with you my
language and culture. Also I recommend watching whatever
films you like. And I think it’s very important to watch the
news. The best is I1epsbrit Kanan. Listen to music! You can
listen to music anytime. Listen to Russian songs; write to me
and I’ll give you recommendations on the best Russian songs.
And read, it is definitely necessary to read. Read articles that
interest you. Lastly, of course, you have to just talk.

MOW PYCCKMM KOCMMUYECKMM KBECT
X3UAU PEANC

1 puzzles OTUM JICTOM,

3

0-aHIVIMACKHA, TIOTOMY  4TO

II
HOHaI[O6I/IJ'IaCB €ro nomoup, MBI

korga A Obuia B CaHKT-
[letepOypre, Ml ¢ Apy3psIMHU HoieTend B kocMoc. Hy
HE HACTOALIUM KOCMOC, MBI IIPOLUIM KOCMHUYECKUI
kBecT. KBecT c pycckoro si3plka NEpeBOAUTHCA Kak
‘escape room” Ha aHTJMKUCKUNA. Y HaIIero KBecra ObuI
MacTep, KOTOPbI TOBOPUJI IIO-aHIJIMHCKU U MO-PYCCKHU.
Jiist Hac ObLIO BaXKHO, YTOOBI MacTep TOBOPUIT
ecan OBl
CMOIIIH

yaii U medeHbe. Mbl OBbUIM OYEHb pPajbl 3aKOHUUTH
KBECT M BEPHYTHCS Ha 3eMITIO.

HaM
OBI

MPaBWJIBHO TMONPOCHTH M IIOHATH €ro OTBeTHl. Llenbio
9TOr0 KBecTa ObLIO BEepHYTh OOMOY B KOCMHYECKHIA
KopaOip MeHee 4yeM 3a 4ac. Ham Hazo Obu1o paboTath
i BMecTe, 4TOOBI MPOWTH 3TOT KBecT. TaM ObUIO ceMb
'KOMHAT, M B KaXIOH KOMHATE MBI peIIaTH
| KOCMHYECKHE TOJOBOJIOMKH. ' Hexoropsie
| TOJIOBOJIOMKH OBLTH JIETKHMH, ¥ HaM ObUIa He HyXHa
EHOMOH.[L Macrepa, Ho Jpyrue ObUIH O4eHb TPYAHBIMH U
'HAM HYXHBI Opum  moxackasku. C  HeOONbIIOi
MOMOIIBI0 MacTepa, MBI BEIUTPAJIN KBECT 32 ISATHACCAT
nesate MuHyT! Ilocie 3Toro, Mactep NMpemIoKUI HaM

CROSSWORD ANSWERS (PG. 7)

SE[OYIIN T AOJO[ON '8 AURUSIIYY
unng ‘11 urieg L Aysjo1] ¢
utdkjorg 01 X1 9 elog g
usies 6 AQUOBQIOD  °G urels [
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ST. PETERSBURG INTERVIEW: SECOND-YEAR RUSSIAN STUDENT MEDA ZHOU
A3 PUBC

1.) What were your expectations for the trip? Were your
expectations met?

My biggest expectation was living in an environment
where everyone speaks Russian, and forcing me into
actually speaking, rather than writing my responses down
on paper, and rehearsing it repeatedly. When we were in
St. Petersburg we lived with host families (most of them
spoke very little English) and that kind of pushed us into
the language environment and forced us to speak; our
professors at Herzen State University also taught in all-
Russian, which helped too.

2.) How much did the trip improve your Russian skills?

We didn’t cover many new grammar skills, so my
grammar skills stayed the same, but my oral Russian
skills definitely improved, while my vocabulary definitely
expanded.

3.) What was it like living with a host family for six
weeks?

It was weird and awkward the first day, but I became
familiar with them after a few days, and as my Russian

skills improved it became easier to communicate. My host
mom was a really nice “6a0ymka,” and she cooked
delicious traditional Russian meals (I loved it)!

4.) Did you prefer Moscow or St. Petersburg? Why?

50-50. St. Petersburg feels more lively and artistic, but
Moscow has the Soviet style that St. Petersburg doesn’t
have.

5.) Would you recommend the trip to Russian and Post-
Soviet Studies Department students?

Yes!
6.) What was your favorite part about the trip?

The food! I did not have the chance to try traditional
Russian (or Georgian) food before the trip, and I knew of
the stereotype that Russian meals are only made of
potatoes and cabbages (or if you want something more
delicate, caviar). We tried a lot of Russian food during the
trip and most of it was very good (and of course, the
drinking age in Russia is 18 so we did have the chance to
taste the stereotypical Russian drink).

OB30OP PUABMA — OHO: TAABA BTOPAY
METAH XOT'AH

1 breathtaking :
2 jumpoutand I

B IIPpONLIbIE BBIXOAHBIC 4 ITOILIAa B KUHO,

KaXX0ro riiaBHoro repost ObLIIa CITOXKHAS

scare
disappeared
abused
stopped

stuttering
took place

'qT00BI TOcMOTpeTh “Ono: ['maBa BTopas”. Mue

| OUE€Hb HPABUTCSI CMOTPETH (PHIIBMBI Y>KaCOB,

I 0Cc00EHHO (PHITEMBI y)KAaCOB IT0 MOTHBAM POMaHOB

! ' CruBena Kunra. 5{ JIyMaro, 4TO OHU

'SaXBaTBIBaIOI_LII/IC ! Ctusen Kunr - 3aMeuaTenbHbIi
| IicaTenb, U sl AyMaro, YTO €ro KHUI'Y CHIIbHEE,

.qu (I)I/IJ'ILMBI

. “Omno: ['maBa BTOpas’™ ObLI CTPANTHBIM, HO

IHe TaKOW CTpalHbIHM, KaK B IepBoil rnase. [loutn

'Bce CTpalllHbIE CLIEHBI OBbIIH TTOXOKHL. Chauaia

| KJIOYH BBICKOYHT M HAITYTaeT” ITIaBHBIX IePOEB.

.Hocne KJIOYH Jefall ay3y ¥ IMO3BOJISII

nnepCOHan(aM pacciaburtbcs Ha cekyHy. anee,

' KJIOYH BBIIPHITMBaJI BO BTOpo# pa3. Hakowner,

| IepCOHAXKH yOeraiu, 1 KIOyH Heue3al Ha

| HeKoTopoe BpeMsl. Uepe3 HECKOIBKO pa3 3pUTeNn

EHpI/IBBIKaIOT K PUTMY CTPAILIHbIX CLIEH, U QHIBM

| CTAHOBUTCS HE CTPAILHBIM.

Hecmorpst Ha TO, 4TO 1 000 QUITBMBI
y’KacoB, MHE IOHpPaBWJIOCh, 4TO “OHo: I'naBa
BTOpas” ObUI HE OYEHDb CTPALIHBIM; 3TO MO3BOJIUIIO
3pUTENSAM JIy4llle IOHSThH INIAaBHBIX T'€POEB U y3HATH
00 ux ctpaxe. [lepcoHaku O4eHb JUHAMUYHBI. Y

npeasicropust. Puun He xoten, 4To0sl ero apy3bs
3HAJM, YTO OH T'eid. beBepiu nmoasepriach
HacHio® co CTOPOHEI My3Ka 1 OTI. ben cunbHO
noxyzen. B mepecran 3aukaThes.” Bpino
MHTEPECHO HAOII0JaTh, KaK 3TH IIEPCOHAXH PACTYT
Ha MPOTSDKEHUHU BCero GpuiibMa, a TAKKe OHU
BBISICHWIIN, KaK OCTAHOBUTH KiIoyHa IIeHHnBali3a.

Konmoska ¢unsma Obiia
YAOBIETBOPUTEIBHON U OKOHYATENBHOU. S AymMaro,
YTO ToCeHsIsl OuTBa mpoTuB llenHnyaiiza 6Lma
AHTHKIMMATHYECKOM, HO TAKKe MPOUCXOMIIO’ i B
KOHeIe KHUTH. B nenom, s garo ¢puneMy mects 13
JECATH.
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MEPEBOA NMECHU

XAHHA BOHAK

S xorena MEPEBECTHU ITY MECHIO, IOTOMY YTO OHA OJHA U3 MOUX JTFOOMMBIX PYCCKUX IICCCH. A Cllymajia eé, KO-

rjaa exajna mo MockBe, 1o IOpore B a3poropT U B Mo# nocienuuii AeHb B Cankr-IlerepOypre. Ota necHs Bceraa Oyner

HaIlOMHHATh MHE 0 Moe€il moe3ake B Poccuro.

Konb - JI1003

Beliiny Houbto B nosnie ¢ koHéM Houkoil TEMHOM THXO
noiaéM MuI OMAEM C KOHEM 110 ITOJIFO BABOEM MBI
MONAEM C KOHEM TI0 TOJTIO0 BABOEM

Houxro B mose 3B€3)1 Omaroaars B moie
HHMKOr0 He BUJATh TOJBEKO MBI C KOHEM I10
om0 UAEM TOTBEKO MBI ¢ KOHEM 10 ITOIIO
HIEM

Csiy s BepXxoM Ha KoHs ThlI HecH 1o
niomo MeHst [1o GeckpaitHemy oo
Mmoemy ITo Geckpaitnemy nomo MoeMy

Haii-xa s pa3ok HocMOTpro I'7ie poxkaaeT noine 3apro
Ali OpycHUUHBIH CBET, aJblii 1a paccBeT AJIM €CTh TO
MECTO, aJli €T0 HET

IMomromxko Mo€, ponHuky JlanbHUX AepeBEHb
OrOHBKH 30J10Tast POXKb Jja KyApsBbIN IEH S
BIItOOJIEH B TeOs1, Poccusi, BitoOIEH

Byner nobpsim rog xiae6opoxn bbuto Besko, BCIKO
npoitnét Iloi, 301m0Tas poXxsb, MOH, KyApsBBINA JIEH
IToit 0 ToM, Kak s B Poccuro Biro0IEH

[loii, 30m0Tast poXxb, MOU, KyAPABBIHA JEH... MbI HIEM ¢
KOHEM I10 TIOJIIO BIBOEM

I will walk into the field with the horse at night In the

dark night we will silently walk We will walk across

the field together We will walk across the field
together

At night, the stars grace the field In the field, there is

nobody to be seen Only we walk across the field
Only we walk across the field

I'sit astride the horse Carry me
across the field Across my
endless field Across my endless
field

Let me see it just one time Where the
field gives birth to the sunrise Ah
cranberry light, and scarlet daybreak
This place may exist, or it may not

My little field, and the streams The twinkle of distant

villages The golden rye and wavy flax I am in love
with you, Russia, in love

The harvest will be generous this year It was different, and it will
pass differently Sing, golden wheat, sing wavy flax Sing about

this, how I am in love with Russia

Sing, golden wheat, sing wavy flax... Me and the horse

walk across the field together

3AHEM EXATb 3A TPAHMLLY 2

A3 PUBC

C Tex nop, Kax s Hadana u3y4aTb PycCKUi
S3bIK, S CTaja JIydlle YUTaTh W IMCAaTh, 4YeM
TOBOPUTh M NOHUMAaTh. S| 3Ha0, 4YTO MHOTHE
pYyccKHe CcTyneHThl Kadeapsl Komemka Bunbima
1 Mbdpu Toxke Tak cuuTarT. S aymaro, 4to 3Ty
pobJieMy MOXXHO OBLIO OBl PEMIUTH C MOMOIIBIO
coBMecTHOH miporpammsbl B Cankt-IlerepOypre.

Orta mnporpamMma HE TOJIBKO HPOBOIUT
WHTCHCUBHBIE  KypCBl ~ PYCCKOIO  Si3plKa B
l'ocynapctBenHom yHuBepcurere uM. I'eplena,
HO W JIaeT HaM BO3MOXXHOCTb IPaKTHUKOBATHCS B
Pa3roBOPHON PeYM C NMPUHUMAIOIIMMH CEMbsMH!
Mos xo03s1lika HE TOBOpWJIA MO-aHIJIMICKH, YTO
MO3BOJIMJIO MHE HCIOJIb30BAaTh PYCCKHH B
noBcenHeBHO# Gecenme.! S Takke roBopmma Ha
PYCCKOM B PECTOpaHax, My3esiX, METpO U APYTUX
Mectax! OTa nmporpamMma OblIa TeM, YTO MHE OBIIIO
HYXHO, YTOObI PYCCKMH S3BIK CTaJl Uil MEHs
Gomee ecrectenHbiM.” Takke y Hac Obula
HenenpHas moe3fka B MOCKBY it OOy4eHHUs B

MI'Y. Takxke Mbl OPOXOAMINU KypChl PYCCKOU
UCTOPUM U  KYJIbTYpbl, KOTOpblE€ BKJIIOYAIH
MOE3IKH B 3HAMEHUTHIEC JBOPLBI U MY3€H, TaKue
Kak 3UMHHUI ABopel. Sl o4eHb PEKOMEHAYIO 3Ty
MOE3IKy JIIOOOMY CTYOEHTY, KOTOpPBIH XOdYer
Jy4lle TOBOPUTDH U IOHUMATh MO-PyCCKH!

1

2

everyday
conversation
more neutral
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A3bIKN B AbBOBE
YEAA APAEPXAMA

Becnoii 1 yuunace Bech cemectp B Ilomnbiue, B
Kpaxkose. KpakoB — oueHb cTapblii, IPEKpacHbIA TOPO Ha Hore
[Monpmm. Tam MHe ObLTO 3710p0BO. Kask/Ipiii IeHb 5
3aHUMAJIACh IIOJIBCKUM S13bIKOM M FOBOPHJIA MO-TIOJILCKU. MHe
K&KETCs, A MHOTO Y3HaJIa O CIIaBAHCKHX A3bIKAX. 3TOT OMBIT
OBLT MHE TI0JIE3€H, KOTJia sl BepHYJach B BubsamcOypr u
CHOBA Hayajla y4UTb PycCKU sA3bIK. bosblie Bcero Mue
IIOHPABMJIOCH IIyTEIIECTBOBATH 110 EBporie: 3T0 04eHs JIerko,
MIOTOMY 4TO aBTOOYCEI, TpaMBaH M I0e3/1a JenéBple. 5 xoTena
BcE yBUIIETH!

[lepBoro u Tperbero Mas npa3gHAKY B [lonbire,
MI09TOMY Y Hac MOJIYYUJICS] MAIEHbKUH OTITYCK, KOTOPBIH
Ha3BIBAETCS MO-MIOJBCKU «majowkay. MBI ¢ coceikoit mo
komHate, Cecrnuei, peruiu noexatrs B JIbBoB. 10
CTapHHHBIN, HeOOIBIION YKpanHCKui Topoa. Ho moesmku n3
Kpaxkosa B JIbBOB 04eHb NomyssipHbIE, IOTOMY 4TO FOpojia
HEJTAJICKO PactoIoKeHBI. MBI TOJIBKO KYITHIN OHMJIETHI B OJJHH
KOHEII Ha KeJIe3HOIOPOXKHON CTaHINH, ¥ HaM HaJ10 ObLIO
KyHNHUTb OMiIeTsl Ha aBTo0yC Toxe. O)KUJaHue Ha TPpaHULEe
mexy [lonpiieil 1 YkpauHoil oueHb J0JIroe, OKOJIO0 YeThIpex
4acoB, U3-3a MPOBEPKU JOKYMEHTOB 00CHMH CTOPOHAMH.

MBsI ¢ noapyroi npruexanu Bo JIbBOB paHbllle, 4eM
IUTAaHUPOBAJIM — B 3 4aca yTpa Ha HOYHOM aBToOyce. Mbl
OYEHB YCTaJIM, HO XOCTeN elé He OTKpbLIcsA. MBI Hanm kade
HeZaJeKo OT CTAHLMHM U MBITAIUCH YTO-TO 3aKa3aTh. K
COXKAJICHHIO, Halla o(pUIIMAHTKA HE IIOHMMAJIa [0-aHT JIMHCKH.
OHa BbI3BaJIa CBOIO KOJUIETY, HO OHA TOXKE He MOoHuMana. Sl
BCIIOMHMJIA, YTO PYCCKHH M YKPaUHCKHUH SI3BIKU OYCHB

MOX0XH, HO K HECYacThIO, TIOCIIE TOTO KaK 5 Hayajla yIuTh
TIONBCKHH, 5T 3a0bTa Bee pycckue cioBa! Sl ckaszana, 9To o
HEMHOT'0 TOBOPIO MO-TI0IbCKH. OduImanTKa yapI0HyIacs 1
CKazajia, YTO MOHUMAET MOJILCKUI. MBI TOBOPUIIN C HEH 10~
MIOJIBCKH, @ OHA OTBeYajia HaM I10-YKPaWHCKH, HO TIOYTH BCE
OBLIO TTOHATHO! DTH S3BIKHU NPAB/A OYSHB IIOXOXKH, HO BEIIN
passble. Kornma MHe Hy)kHO OBIIO 3aKa3aTh YTO-TO, KOJLIEra
O(UIMAHTKI MEHS cIpocuiia: «A pani?» u ynsIOHYyIaCh
nozpyre. He 3Hast HU9ero Ha yKpanmHCKOM SI3bIKE, MHE
MIOKa3aJI0Ch, YTO TO ObLiIa IIyTKa IPO HOJIBCKUH S3BIK,
KOTOpEIi Ooriee popMabHBIHN, YeM Ipyrue CIaBsSHCKUE S3BIK.
Ilo-nonbcku Bel - B TpeTbeM JuLie, a B CBA3H CO CIOBaMU
«pany» (U MyXYHH) U «pani» (IS )KEHIIHH), KOTOpBIe
TIEPEBOIATCS KaK TOCIIOMH M TOCTIOKA, N TT0-aHTJIHHCKH
Mr. u Ms. S Toxe Ob1 3acMesttach!

OTH opUIHAHTKH criaciy Hac. Mel ¢ Cecrnmeit Tam
ey (¥ Cran) MHOTO YacoB, ¥ HAKOHEI] ITOIITH B XOCTel,
KOT/Ia YBH/IEIIH PacCBeT.

1 useful

(ABIANAAY — KAHTEMMPA BAAATOBA

AHA LIBETAEBA

Kantemup banaros ponuincs B utone 1991 roma B
HeOonpioM ropozae Ha tore Poccum, B Hanpumke. Ceituac
eMy 28 5ieT, ¥ Ha 3amlajie €ro Ha3bIBAIOT OJHHUM M3 CaMbIX
TaNaHTIMBBIX PYCCKUX PEXUCCEPOB COBPEMEHHOCTH.

B 2010 romy pexuccep Anekcannap Cokypos
npuekaer u3 IlerepOypra B  Hampuuk, rirydoko
MPOBUHIMAIBHBIA IOpOJi, YTOOBI OTKPBITH TaM MacTEePCKYIO
KHMHO /ISl CaMbIX NEepCleKTUBHBIX kutesell KaBkaza «uToObl
He ObuTO0 KynbTypHOH HumieTb». B 2015 roxy Kanremup
3aKaHYMBaeT o0ydeHue cpeau 12 npyrux ydeHukos; B 2017
rogy ero ¢unem «TecHora» mnokas3piBaloT Ha KaHHCKOM
kuHodecTHBale M Harpaxaaerca' mpusom  Dumpeccu
(MexayHapOIHOM OpraHu3aluu KUHOKPUTHUKOB u
KuHOBe0B), a B 2019 HoOBbIN (uiibM «/{pl1ay MOKa3bIBAIOT
Ha KanHckoM (ecTHBaie, y10cTauBaroT Harpajpl 3a JIy4IIylo
pexuccypy cekumu «OcoObI B3MIISA», a TaKke (QHIbM
BbLABUTaeTCA Ha Ockap.

He6rotubiii punbpM «Tecnora» Boimen B 2017 roxy.
B Hem pexuccep He OOUTCS TOBOPHTH O mpobiemMax Ha
KaBkase, Kkoraa OONBIIMHCTBO CTapalTcs HE ObITh
yOJIMYHBIMU Ha 3Ty TeMy. banaros HEBOJIBHO COTJIAIIAETCS C
no3unei ceoero Mmacrepa CokypoBa «llatpuor — Bcerna
JUCCUAEHT», 10 MHEHHIO  KHHOpEeXHCccEpa  «Koraa
KPHUTHKYEIb, YTO-TO MOXET M HM3MEHHTHCs». B xopomem
KAHO 00s3aTeNbHO TMPUCYTCTBYET mpobiema, TpaBma. A
KOrJla OCTpoTa MNpoONeMbl B KapTHHE COCIUHSIOTCA C
YHCTOTON MOTHBA aBTOpa MOSABIAETCS MPEKPACHOE aBTOPCKOE
KHHO.

HeiictBue «/Ipuinsr» pazsopauuBaercs B 1945 rony
nocine Benukoit OtedecTBeHHOH BOIHBEL. B ocHOBe croxkeTa
cynsba JIBYX JEBYILIEK, KOTOpbIE BEpHYIHCh C (poHTa B
JIeHWHTpa M THITAIOTCA BHOBb OOPECTH MHPHYIO JKH3HB..
Ota KapTHHA 3acTaBIsAeT 3pHUTENeHd IOHATH, 4YTO BOIHA
3aKaHYMBACTCS HE B MOMEHT OKOHYaHUE BOCHHBIX JEHCTBUH

Ha (pOHTE, a KOrJa 4YeJOBEK BOCCTAHOBIACTCS B HKU3HH,
CHOBAa HAXOAUT CMbICA. S COBETyl0 MOCMOTPETH 3TOT
aBTOPCKMH (HUIIBM, NOTOMY YTO OH IIOKa3bIBAaeT, KaK BOHHA
KOCHYJIACh KaXJIOro 4esioBeKka. B 4acTHOCTH, MBI BUANM, Kak
BOWHAa MOpajJbHO H (U3MYECKH UCKaledwsia JIIOZCH,
BEpPHYBILHXCS ¢ (POHTA, KaK KOCHYJIAch JKEHIIMH. B 3tom
(buabMe pexyccep HPOSBIAET COCTPAIAHHE K KKAOMY M3
repoeB. Bce oHM coBepIaroT amopalibHble, Ha Hall B3I,
BEIllY, HO peskrccep UX He nopunaer. Korga Mbl BUANM, Kak
BOIfHA HCKajedwia OOIIECTBO, MbI IEpecTaeM OCYKAaTh
HOCTYIIKM 3TUX JIIOJEH W IepexuBacM 3a UX Cyap0y H
Oynymee. CocTpagaHue OJHO M3  CaMbIX  BaKHBIX
YEJIOBEUECKUX XApaKTEePUCTHUK IS TIOHMMAaHUS KMHOKApTHH,
OHO TOMOraeT HaM 3aJyMaTbCi O HaIleM OTHOLICHUH K
npo0iemMaM 3aTPOHYTHIM® B IJIaBHbIE TI'eposMH. MHOro
MOJIOIBIX aBTOPOB B Poccum 06o0sTCS BBICKA3bIBAThCS Ha
COLlMaNbHbIE, STHUYECKHE WM PEIUIHO3HbIE TeMbl. bamaros
CYMTAET, 4YTO €ro IOKOJIEHHE OBbLIO pacTeT ¢ YyBCTBOM
CaMOILICH3YpbI, HAa3bIBa€T CBOE IIOKOJEHHE 3alIyraHHBIM.
Ceituac B Poccun cHumaroTcsi OroKEeTHBIE MAaTPUOTUYECKH-
BOCHHbBIE (DMIIBMBI, OHU MOJAHMMAIOT MATPHOTHYECKUH ayX y
TpakJaH, HO HE OTPaKalOT MOCJIEJCTBUS BOEHHBIX JE€HUCTBUN
Ha JIOJCH He TONbKO (DU3MYECKUX, HO M MOpPAJbHBIX.
IlosTomy s cumrato, yro kaptuHa Kanrtemupa bamarosa
KOJIODHTHO TIOKa3bIBa€T TSHKECTb TpPaBMbl BOWHBI Ha
HaCeNeHUH.

Takum oOpa3om, bamaroB B cBoMX KapTHHaX
OTBEUaeT Ha CBOM BHYTPEHHHE BOMNPOCHI, HE CPAaBHUBAs CBOE
MHEHHE C OCTAJIbHBIMH, TEM CaMbIM CO371aBasl YHHUKAJIbHOE
aBTOpCKOe KMHO. Ero puibMbl MoKa3bIBaloOT SMOILMOHAIBEHOE
COCTOSIHME YelloBeKa Ha rpaHu. Sl mpemnaraio Bam cMoTpeTh
0oITbIIIe KAYECTBEHHBIX aBTOPCKHUX (PHIBMOB.

1 was awarded
conversation

2 trying to return
to peaceful life

3 affect
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CROSSWORD: RUSSIAN POLITICAL FIGURES EDITION!
CUANA MOBUTP

In our first crossword puzzle of the year, we are featuring some important Russian and Soviet political fig-
ures! Each answer is the name of a person who has made a mark on Russian history. We hope that, whether
you've never taken a Russian history class before or you're a long-time veteran of the RPSS department,
you'll learn some interesting facts about these individuals. (Also, thanks to Catherine Green for her stunning
knowledge of Russian history and help with this puzzle!)

Across

2. Secret Police Chief under Stalin, responsible for the Katyn
massacre

5. This final leader of the USSR was in a 1997 Pizza Hut
commercial

6. The Bolshevik architect of red terror and the founder of the
secret police was known as Iron

9. He served as the first President of Russia from 1991-99

10. The hangman’s noose in early 1900s Russia became known
as _ ’snecktie

11. This President of Russia loves to ride bears with his shirt
off, and is rumored to have stolen the Super Bowl XXXIX ring
from the Patriots

12. Tsar I, the last Tsar of Russia, was canonized by the
Russian Orthodox Church in 2000, along with the rest of his
murdered family

Down

1. This Georgian head of the USSR was originally sent to
seminary to become a priest

2. This leader of the USSR in the 70s was notable for his age
and eyebrows

3. This rival of Stalin was assassinated in Mexico City with an
ice axe

4. Threw his shoe in anger at a UN conference

7. This revolutionary head of the Bolshevik Party, originally
named Vladimir Ulyanov, renamed himself in honor of the life-
giving River Lena in Siberia

8. The _ cocktail, an improvised incendiary device, was
named after this Soviet Minister of Foreign Affairs from 1939-
49

Solution on the bottom of pg. 3.
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NEABMEHMA

AKANMMU PAEYEP

[Ipomevm nerom, s yauics B Poccun. Korna st 6611 B CaHKT-
[etepOypre, MbI ¢ Apy3bsIMH TIONUTH B PECTOPAH, KOTOPBIH Ha3bIBAJICS
Mos mogpyra CamaHTa W €€ POXUTENN HAILIA 3TOT
pecropaH, a Iocie OHa pacckasana MHe o HeM. IlenbMeHus HaxomuTcs
Ha Oepery pekn @oHTaHKH psjioM ¢ Myzeem ®Dabepxke. B Tlenpmernn

IlenpMeHUS.

PYCCKHUE NEJIbLMCHHU. Penent HaxomuTcs 3/1€Ch:

HOAAIOT pa3HbIE THUIILI IENBMEHEH CO BCEro Mupa: XUHKanu u3 I'pysuu,
MaHThl U3 Typruu, pasuonu u3 Uranuu, num-camsl u3 Kuras, u MHOTHE
apyrue. Sl cben 5 THIIOB menbMeHed, HO S XOoTen OBl BEpPHYTHCS U
nornpoboBaTh UX Bce. Mou camble JIF0ONMBIE TIeTEMEHH - KIIaCCHIECKUe

Bawm nonagoburcs::

e 3 crakaHa MyKa

. 1 gaitHast TO’KKa COJIHA

e | OosbIIOE STHIIO

e 1 crakaH XOJIIOIHOM BOIEI

Hauunka:
e 28 0z TOBSDKHIT (haprr
e  50zIyK
e .50z meTpymka
2.5 oz macn

e 3 BEeTOYKH yKporna
e  Conb 1o BKycy

Hucrpykimu:

YepHsrit nieper o Bkycy CMeraite
TOBSDKHMI (hapii, Macio, meTpym-
Ky, JIYK, COJib, U Tiepell. Packartaii-
Te TecTo 1| mm B BBICOTY U TO-
peXbTe HA KPyrd HEOOIBIIOH
yamko#. [Tomoxute 5 rpamm
HAa4YMHKH B TecTo. CBEpHUTE TIO-
T0JIaM, 3alUITHUTE Kpast U COeu-
HUTE Yroyiku. B kumsimieit Boje,
OTBapuUTe MEeTbMEHHU B TEUECHUE S-
6 munyT. Enibre co cMeTaHoi.
IIpustHOro anmerural

KYABTYPA OTMEPBOTO AMUA — CYEBEPUA B MOAAOBE
MUPA BPOBAEBCKMM

[Nocne okoHYaHMS IIKOMIBI U JI0 TIOCTYIUIEHHS B
YHUBEPCHUTET, 51 IPOBENA rojl B MaJIeHbKOH cTpane Monzose,
YTOOBI M3Yy4aTh PYCCKHH SI3BIK KaK CTyAEHTKa M0-00MeHY. JTo
BpeMsl, IPOBEJCHHOE C HOBBIMU JPY3bSMH, YYUTEIAMH 1 MOe
MOJIIaBCKOM CEMbEH, ChIrpaio OOJIBIIYIO POIIb B MOCH JKH3HH.

IMocne Toro, Kak s BEpHyJIach B AMEpHKY, 5 ObICTPO
3aMeTHIIa, KaKUe TeMbl Pa3roBOpa yallle BCEro NpHBIEKaIn
BHMMaHHE MOHMX coOecelHMKOB. Hu Mou 3aHsTHH, HU IIPU-
KIIOYCHHA B HE3HAKOMOM CTpaHe, a MOJIJJABCKUE PUMETHI 1
cyeBepus' LEIUIANN BHUMAHHE APY3eii.

B nepBblii pa3, MOHAB 3TO, s yIUBUIACH TOMY, YTO
MOH aMEPHKaHCKHE JPY3bsl CIYIIAIH TaKHe OObIKHOBEHHbIE
(st MeHsT) U C TAaKUM MHTEpecoM. Sl CKOpO MOHsIIa HX
TOYKY 3PEHHsI, TaK KaK BCHIOMHMII, YTO BCETO JIEBSTH MECSLIEB
Ha3az 5 ObL1a Ha X Mecte. YecTHO roBOps, B Havyasle roJa 3TH
CyeBepHs TOXE Ka3aJloCh MHE 3K30THYECKUMHU, a MHOTAA JaXe
TIIYNIBIMH. XOTS 1 B HUX €llIe caMa He Beplo, sl HOHUMaIO, I10-
4eMy OHU Ba)KHBI B MOJIIaBCKOM JKH3HH.

MHorue cyeBepur BO3HUKIU B Poccuu 10 npuHATHS
XPHUCTHUAHCTBA, KOTJIA JIOU CTAPAJIICh IOHUMATh U IpeJicKa-
3bIBaTh SBJICHUS B OKPY)KAIOLIEM UX MHUpE, TAaKHE KaK M0roja,
3JJ0pOBbE I J11000Bb. Kak BBIACHUIIOCH, Ja)Ke B HALIW JHH,
9THU TPaJULMU NPOJOJDKAIOT BIMATh HA )KM3Hb TEX, KTO XWJI B
CogetckoMm Coro3e.

Ha npumep, BooOI1IE, XOJIOA CYUTACTCS BPEIHBIM.
Korpa st nepBsiii pa3 3abonena, st nonpoboBaia 00bSICHUTD,
YTO 51, HABEPHO, 3aPa3UiIach B OOLIIECTBEHHOM TPAaHCIIOPTE
(TaM OBbUIO HEBBIHOCHMO JYIIHO, U NTACCAKUPBI YaCTO KalILIs-
11 B BO3yX). Ho HUKTO MHE He MOBEpHIL.

[IpenonaBarenbHuna: BcnoMHM, Kak Bbl ABE HEJETH

Ha3aJl OTKPBIJIX OKHO Ha ypor(e? Kame’rc;{, 4qTo CKBO3H9{K2 B3sJ1

ABOUT OUR PUBLICATION

Gazeta, the only Russian-language newspaper at Wiliam and
Mary, is written and produced solely by students who have an

interest in Russian language and culture.

Gazeta's goal is fo enhance students’

read the newspaper without dependence on a dictionary.

understanding of the
Russian language by providing a regular opportunity for them to
read and write in Russian. Gazeta is published with glossed
vocabulary, to ensure that second-year students of Russian can

- o 1
JKEpPTBY... Ieit yaii ¢ Meiom! 11 superstitious
MomnnaBckuii Opat: OquI/II[HO TBI XO/HIIA GOCHKOM® | g graftf
_ 1 arefoot
B cBoeit komMHaTe. Tl Takas ympsAMas”... He XOUEIIh TOKPHI 14 stubborn
BaTbh HOTH BOJAKOH, KaK U Mama JieJiaa 1y MeHs? '5 infertility
Monnasckas mama: 51 Tebe ke ckasana, 4To Helb3s | 6 care for me
CaJUThCS Ha I10JI, YTOOBI HAJIETh O0YBb... KCTAaTH, TAKKE HEIb- | ; :Veestp‘e‘zt‘rthe
38 CAIMTBCS H XOJIO/IHBIC KAMHI, 5TO MOKCT NPUBECTH K 1 wisdom
Gecruonuio.” 51 ceroiHs Ha Y)KUH MPUTOTOBITIO CIEMATLHEIR | 9 convinced
Ccym i TeOs. : 10 flat earth
B nauaie s Obuta pasoyaposana. [loueMy HUKTO He !
ciyman MeHs? ToibKo uepe3 HeKoTopoe (BPEMSL 51 IIOHSIA, UTO |
1
OHH TIPOCTO XOTENH 3a60THThCs 060 MHe® Tak ke, Kak HX i
CeMbH 3a00THINCh O HUX. Yali ¢ MeIoM, BOJIKAa Ha HOrax, '
0a0YIIKUH peLenT - BCe 3TO ObLIO UX JICYCHHEM B ICTCTBE. '
He tonbko Te, koro s 3Hato, BepAT B npuMersl. Jla- |
K€ HE3HAKOMBIC JIFOI Ha YIIMLE C YIOBONILCTBUEM JCISTCA !
CBOMMH COBETaMH, HAIIPUMEP: HUKOTA HEJIb3sl BBIXOJUTD U3 1
JIOMa C MOKDBIMH BOJIOCAMM,’ €CJIH Bbl HE XOTUTE 3a00J1€Th. |
XOTs HEKOTOPHIM HALLIUM aMEPUKAHCKUM CTYJCHTaM BCE-TaKH |
YZIaoch BRIMTH Ha ynuIly Oe3 BCTPEYH C ceMbell, HO UX Havya- !
1
T pyrath Kaxaas 0alyiika Ha ynue. !
Taxum ob6pazom, B MomnoBe cyeBepus IPUHUMAIOT- |
¢ KaK Tpazuiyy. OHY IIOKa3bIBAIOT YBAXKEHHE K MYIPOCTH®
poauteneii u crapiux. Ho cpeau HUX, ecTh HEOOBIYHbBIE CYe-
Bepusi. Moil TpHALATUICTHUI MOJIIABCKUit Opar ObLT yOeK-
JieH B ToM,” 4TO Mbl )KMBEM Ha IUIOCKOM 3eMile,'” HO MHe GbUIO
OYEHB NPUATHO HPHUBBIKATH K MOJIJABCKOM KYJIBTYPE U IOHH-
MaThb UX 0c000€ BHUMAaHHE Ha IIPUMETHI U CyeBEpUsL.
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